
Tango milonga wedĹ�ug mistrza ortografii polskiej.

Mylnie interpretuje siÄ� tytuĹ� przedwojennego szlagieru! Nie chodzi o Ĺźadnego jegomoĹ�cia o nazwisku
Milong. "Milonga" to rodzaj tanga...

W tytule przedwojennego szlagieru obok sĹ�owa tango wystÄ�puje czĹ�on, ktĂłry bywa mylnie
interpretowany jako dopeĹ�niacz jakiegoĹ� nazwiska. SÄ�dzi siÄ� powszechnie, Ĺźe byĹ� swego czasu
jegomoĹ�Ä� nazywajÄ�cy siÄ� Milong, ktĂłry skomponowaĹ� Ăłw utwĂłr albo napisaĹ� do niego tekst.
Nierzadko sĹ�yszy siÄ� wiÄ�c i czyta, Ĺźe Irena Santor piÄ�knie Ĺ�piewa "Tango Milonga", Ĺźe w radiu

dawno nie puszczali "Tanga Milonga", Ĺźe z "Tangiem Milonga" ktoĹ� ma wspomnienia albo Ĺźe ze
wzruszeniem wypowiada siÄ� o "Tangu Milonga". A to bĹ�Ä�d...

 
 

 Nie naleĹźy mĂłwiÄ� i pisaÄ� tango Milonga, bo powstajÄ� dwa uchybienia: pisowniowy i gramatyczny
(fleksyjny). Dlaczego? Dlatego, Ĺźe chodzi o... wyraz pospolity (ta) milonga, oznaczajÄ�cy "szybszy rodzaj

tanga, ktĂłremu towarzyszÄ� figury tanewczne, a czasem Ĺ�piew". Ă�w termin, wywodzÄ�cy siÄ� z
afrykaĹ�skiego dialektu (od mulonga "sĹ�owa"), pierwotnie oznaczaĹ� argentyĹ�ski taniec ludowy (mocno

improwizowany) oraz pieĹ�Ĺ� i staĹ� siÄ� jednym ze ĹşrĂłdeĹ� tanga. 
 

 Warto zatem zapamiÄ�taÄ�, Ĺźe nazwa tango milonga zbudowana jest z dwĂłch rzeczownikĂłw
wystÄ�pujÄ�cych w mianowniku (tak jak polka mazurka, inaczej polka trzÄ�sionka lub polka tramblanka,

czy polka galopka), odmieniajÄ�cych siÄ� wedĹ�ug wzoru: tango milonga, tanga milongi, tangu milondze,
tango milongÄ�, z tangiem milongÄ�, o tangu milondze (tak samo: polka mazurka, polki mazurki, polce
mazurce, polkÄ� mazurkÄ�, z polkÄ� mazurkÄ�, o polce mazurce; polka galopka, polki galopki, polce

galopce, polkÄ� galopkÄ�, z polkÄ� galopkÄ�, o polce galopce itd.; przy okazji przypomnienie, Ĺźe polka to
"czeski taniec narodowy w takcie 2/4 i szybkim tempie"!).

 
 CechÄ� charakterystycznÄ� wyraĹźeĹ� takich jak tango milonga jest to, Ĺźe czĹ�on drugi moĹźe

wystÄ�powaÄ� samodzielnie. W fachowych tekstach czÄ�sto pisze siÄ� o milondze, np. Z poczÄ�tku
milonga byĹ�a improwizowanÄ� pieĹ�niÄ� Ĺ�piewanÄ� przez payadores; SÄ� jej rĂłĹźne odmiany:

istnieje milonga campera oraz milonga candombera. Milonga to takĹźe miejsce lub spotkanie towarzyskie, w
trakcie ktĂłrego grupa osĂłb taĹ�czy tango (np. w Warszawie czy Krakowie)..

 
 Termin milonga pochodzi z afrykaĹ�skiego dialektu (mulonga oznaczatam "sĹ�owa"). Z poczÄ�tku milonga

byĹ�a improwizowanÄ� pieĹ�niÄ� Ĺ�piewanÄ� przez payadores, czyli wÄ�drownych
Ĺ�piewakĂłw-kataryniarzy. PĂłĹşniej zaczÄ�to do niej taĹ�czyÄ� figury. Ciekawe, Ĺźe nie podchodzi siÄ�

do partnerki i prosi do taĹ�ca, tylko wyĹ�awia siÄ� jÄ� z tĹ�umu... wzrokiem. JeĹ�li ta odpowiada tym
samym, oboje wychodzÄ� na parkiet. Ale nie rozpoczynajÄ� jeszcze taĹ�ca.. ObowiÄ�zkowo muszÄ�

przez chwilÄ� porozmawiaÄ�.... 
 

 W pewnym okresie twrĂłczoĹ�ci zaczÄ�Ĺ� propagowaÄ� milongÄ� ze wzglÄ�du na to, Ĺźe nie ma ona
tak melancholijnego charakteru jak tango, pisarz i krytyk argentyĹ�ski Jorge Luis Borges. NapisaĹ� np.

Milonga de don Jacinto Chiclana (rzecz o noĹźowniku dziaĹ�ajÄ�cym na zlecenie politykĂłw). Dodam, Ĺźe
samo tango wywodzi siÄ� z tradycji dwĂłch taĹ�cĂłw: habanery i flamenco, przeszczepionych na grunt

Ameryki PoĹ�udniowej i zmieszanych z candombe, ktĂłrÄ� taĹ�czyli na ulicznych paradach afrykaĹ�scy
niewolnicy. A Ĺźe podĹ�piewywali sobie cum-tan-go, ktoĹ� wpadĹ� na pomysĹ�, Ĺźeby nowy taniec

nazwaÄ� sĹ�owem tango.
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 CaĹ�e nieporozumienie dotyczÄ�ce poprawnego odczytania poĹ�Ä�czenia sĹ�Ăłw tango milonga bierze
siÄ� z tego, Ĺźe juĹź sam autor sĹ�Ăłw Andrzej WĹ�ast posĹ�uĹźyĹ� siÄ� bĹ�Ä�dnymi gramatycznie

sformuĹ�owaniami Tango milonga, jak dawniej, grajcie mi znĂłw oraz Tango milonga, tango mych marzeĹ�
i snĂłw, niechaj ostatni raz usĹ�yszÄ�. Tymczasem powinien byĹ� on uĹźyÄ� formy biernika: Grajcie mi

znĂłw (kogo? co?) tango milongÄ�; Niechaj ostatni raz usĹ�yszÄ� (kogo? co?) tango milongÄ�. 
 
 

W Polsce szlagier pt. Tango milonga powstaĹ� w 1928 r. MuzykÄ� skomponowaĹ� Jerzy Petersburski
(autor Tej ostatniej niedzieli). Po wojnie piosenkÄ� wykonywaĹ� MieczysĹ�aw Fogg, a po jego Ĺ�mierci
Irena Santor. Wykupiono nawet prawo do rozpowszechniania Tanga milongi w Austrii; pod nowym tytuĹ�em
Oh, Donna Clara staĹ�o siÄ� ono Ĺ�wiatowym przebojem.

Tak wiÄ�c proszÄ� mieÄ� od dziĹ� na uwadze to, Ĺźe istnieje w polszczyĹşnie wyraĹźenie pospolite tango
milonga, ktĂłrego obydwa czĹ�ony podlegajÄ� deklinacji, i Ĺźe w tytule przedwojennego szlagieru wyraz
milonga musi byÄ� pisany... maĹ�Ä� literÄ�.

MACIEJ MALINOWSKI
mlkinsow@angora.com.pl  
www.obcyjezykpols...  

O autorze:
MACIEJ MALINOWSKI, absolwent XII Liceum OgĂłlnoksztaĹ�cÄ�cego w Krakowie, mistrz polskiej ortografii
(z 1990 r.), z zawodu dziennikarz po Podyplomowym Studium Dziennikarskim Uniwersytetu
JagielloĹ�skiego, z wyksztaĹ�cenia magister inĹźynier mechanik, absolwent Politechniki Krakowskiej. Jest
autorem dwĂłch ksiÄ�Ĺźek: "(...) boby byĹ�o lepiej. Mistrz polskiej ortografii pokazuje, jak trudna jest
polszczyzna, i namawia jÄ�zykoznawcĂłw do... zmian w pisowni!", ktĂłra spotkaĹ�a siÄ� z zaskakujÄ�co
dobrym przyjÄ�ciem ze strony grona profesorĂłw i natychmiast znalazĹ�a nabywcĂłw, oraz "Obcy jÄ�zyk
polski". 
 
 Jak mĂłwi o sobie, na studiach technicznych znalazĹ� siÄ� przypadkowo, w gruncie rzeczy od zawsze
byĹ� bowiem humanistÄ� (ukoĹ�czyĹ� bardzo dobre liceum z poszerzonym programem jÄ�zyka
polskiego, z trzyletniÄ� naukÄ� jÄ�zyka Ĺ�aciĹ�skiego). JuĹź w szkole podstawowej brylowaĹ� w
gramatyce. PotrafiĹ� w V klasie odpowiedzieÄ� na pytanie, co jest podmiotem, a co orzeczeniem w zdaniu:
"Kilku chĹ�opcom udaĹ�o siÄ� dobrze wykonaÄ� Ä�wiczenie". To, Ĺźe studiowaĹ� jednak mechanikÄ�,
pomogĹ�o mu w zdobyciu tytuĹ�u Mistrza Polskiej Ortografii. UwaĹźa bowiem, Ĺźe ortografia, a gĹ�Ăłwnie
interpunkcja to w duĹźej mierze spĂłjny zbiĂłr zasad, Ĺ�cisĹ�e, logiczne myĹ�lenie, a nie wkuwanie
reguĹ�ek i pisowni wyrazĂłw na pamiÄ�Ä�. 
 
 Prowadzi zajÄ�cia ze studentami kierunku Komunikacja spoĹ�eczna w Krakowskiej Szkole WyĹźszej im.
Andrzeja Frycza Modrzewskiego oraz dziennikarstwa Papieskiej Akademii Teologicznej. KaĹźdorazowo
sĹ�uchaczom I roku robi dyktando i pyta ich, czy wiedzÄ�, skÄ�d pochodzi nazwa "Warszawa" i jak
rozumiejÄ� powiedzenie "(...) iĹź Polacy nie gÄ�si, iĹź swĂłj jÄ�zyk majÄ�". Gdy sĹ�yszy, ze "od Warsa i
Sawy" i Ĺźe MikoĹ�aj Rej mĂłwiĹ� o tym, iĹź "Polacy nie sÄ� gÄ�Ĺ�mi", utwierdza siÄ� w przekonaniu,
Ĺźe coĹ� jest nie tak z nauczaniem jÄ�zyka polskiego w szkoĹ�ach. 
 
 Przez wiele lat dziennikarz (m.in. "Tempa"), sekretarz redakcji i zastÄ�pca sekretarza redakcji (m.in.
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"GĹ�osu Nowej Huty", "Czasu Krakowskiego") i redaktor naczelny (miesiÄ�cznikĂłw: "Refleks" i "Nafta &
Gaz Biznes"). Obecnie zwiÄ�zany z kwartalnikiem Krajowej Reprezentacji SamorzÄ�dowych KolegiĂłw
OdwoĹ�awczych "Casus". Felietonista ogĂłlnopolskiego tygodnika "Angora". 
 
 Poza ortografiÄ� interesuje siÄ� architekturÄ� wnÄ�trz. Lubi proste formy geometryczne przedmiotĂłw,
mebli, grÄ� Ĺ�wiatĹ�a. Odpoczywa przy muzyce soul i chillout. Czyta tylko takÄ� literaturÄ�, ktĂłra
pobudza go do myĹ�lenia, zaskakuje nowatorskim spojrzeniem na sprawy Ĺźycia i Ĺ�wiata i jest
bezbĹ�Ä�dnie napisana jÄ�zykowo, ortograficznie, interpunkcyjnie. Lubi ksiÄ�Ĺźki, w ktĂłrych widaÄ�
kunszt, erudycjÄ� pisarza (zalicza do nich np. "WahadĹ�o Foucaulta" Umberta Eco). Nonsensowny
bĹ�Ä�d ortograficzny czy interpunkcyjny w gazecie czy ksiÄ�Ĺźce (a jest tego trochÄ�!) potrafi go
wyprowadziÄ� z rĂłwnowagi. W modzie preferuje wĹ�asny, oryginalny styl ubierania (najwaĹźniejsze sÄ�
jednak buty). Gra w tenisa ziemnego (twierdzi, Ĺźe na korcie ujawnia siÄ� caĹ�y charakter czĹ�owieka),
jeĹşdzi na nartach, uwielbia spacery po Krakowie w miĹ�ym towarzystwie.
 

Dodane przez : Waldemar, dnia lipiec 28 2011 16:25:40

Integracyjny Portal Tangowy - TangoPoznaĹ�, (c) 2007 Waldemar Page: 3/3


